LXEAIO NOMOY

«Kbopwen g Zvpgoviag petald g Kupépynong g EAnvikig Anpokpatiag Ko
e Kupépwong tov Kpartovg tov Ispank yio 1ig @ardcoieg Metapopic»

ApBpo TpoTO

Kupdvetot kat £xet Tnv oyd mov npofrénet 1o pbpo 28 mapdypapog | Tov Zuvidypatog
1 Zopeovia petoéd g Kupépwong g EMnvucic Anpoxpatiag kaw mg Kopépvnong
tov Kpdrovg tov Iopunhk yw 1ig Oohdooieg Metagopés, mov veypaon otov [Mepod
otic 13 Maptiov 2017, to keipevo g omoiog 6€ TPOTOTVO GTNV EAANVIKY Kat ayYAIKT
yYAdooo £xel ¢ ENG:



LYMOQNIA
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THZ KYBEPNHZHZ THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

KAI

THZ KYBEPNHZHZ TOY KPATOYZ TOY IZPAHA

FA TIZ OAAAZZIIEZ META®OPEX
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H KuBépvnon tng EAAnvikig Anuokpariag kai n KuBépvnon tou Kpdroug Tou IgpanA
(e@e€ric avagepbpeva otV TTapouca wg ZupBaridueva Mépn).

AauBdvovrag utréyn T CNUAcia Twv UPICTAMEVWY VAUTIAIGKWY OXECEWV PETAgd Twv
300 XWPWV Kal ETOUPWVTAG va avatrTugouv TTEPAITEPW TNV CUVEPYASia TOUG OTOV
Topéa TnG Epmopikrig Nautihiag pe Baon TG apxEG TnG eAcuBepiag TnG ePTTOPIKG
vauTiAiag.

Netreiopévol 6T N avamrtugn Twv Balacoiwv peTapopwyv avaueca oTg d0o xwpeg Ba
OUMPBAAAEI OTnV EvioXuon TNG OIKOVOWIKIG OUVEPYQTiag EKATEPWOEY.

‘Exovrag umoyn 1§ apxég Tou éxouv TeBei amd To AteBvéEg Aikaio kai EIdIKOTEPA
atré 1ig digbveic vauTIAiakég ouppdoelg oTig otroieg Ta 5o MEpn eival HEAN.

ZOPQWVa UE TIS apXES TNG 1I00TNTAG, TNG apoIBaIdTNTAG Kal Tou apoiBaiou opéAoug.
ATtro@daciocav w¢ akoAoudwg: |

Apbpo 1
Ma Toug okotroug rng~ TapoUcag TUPPWVIag:

(1) O 6pog "mwAoio Tou ZupBaAiopévou Mépoug” onpaivel otrolodrTToTe TAOIO TO
omoio &paotnpiotroicital oTig SieBveic BaAdooieg HETAPOPEG, vnoloynuévo OTa
NnoAdyia Tou Mépoug autol kai TToOU @EPEI TNV ONMaia Tou GUM@WVA PE TOUG
VOHOUC KOl TOUG Kavoviopoug Tou ZupBaAAduevou Mépoug. Zrov opioud autd 6a
cuutreplAapBdvovrar  Kar euTTopikG  TTAoia  SpaocTtnpiotroiolueva  OTIG  DIEBVEIG
BaAdooieg UETAPOPEG, VRoAOYnUéva O TPITEG XWPES, avhkovTa o€ ) Slaxeipifodueva
améd vaunidiakég eTaipeieg ékaatou ZupBaAAdpevou Mépoug kal @EpovTa onuaieg
amodekTéG amo 10 £Tepo ZupBaAAdpevo MEpog.

Ev ToUTO0IG, 0 6pOG auTdg Bev Ba TrepiAapBavel :

(a) Ta ToAepik@ mhoia kai Ta Bondnmikd TAoia tou FMoAepikod Nautikou,

(B) Ta mAoia Trou dev SpacTnpiooiolvral yia EPTTOPIKOUG OKOTTOUG f EKTEAOUV
aTOKAEIOTIKA JI0IKNTIKF} ] KPATIKA UTTNPETia,

(y) Ta Aoia udpoypagIKnG, WKEAVOYPAPIKNAG KAl ETTICTNUOVIKAG EPEUVAC,

(5) Ta aMEuUTIKG OKAPN, Ta £peUVNTIKA QAIEUTIKG OKkAQYn, Ta OKAPn emMBewpnong
aligiag kai Ta TAoia alisiag kail ee§epyaaiag IxBuwy,

(€) Ta Thoia TTou XpnoIWOTTOIOUVTAI YIa TV TTAORYNON, pUHoUAKnon 1 tnv didcwan
otn 8dAacoaq,

(o7) Ta mupnvokivnTa trAoia Kai

(€) Ta wAoia KATW TWV 24 PETPWV OE WIKOG.

2. O épog "uéNog Tou TANPWHATOG" onUaiver Tov TTACIAPXO Kal KGBe TrpdowTo TO
otroio éxel TTPooAN@Oei 1 amracyoAcital | epydleran Ye otroladiTrote £18IKOTNTA OF
KOBKOVTA KaIl UTTNPETIES ETTi TOU TTAOIOU TTOU GXETICOVTAI PE TN AEITOUpYia TOU TTAoIOU
kal yia @ 800 ZupBaMAbueva Mépn, To oToio gival KATOXOG TwV ATTOBEIKTIKWV -
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TAUTETNTAS OTTWG aUTd avagépovtal oTo dpepo 12 TG TTapoUoag Zuppwviag Kai Tou
o1ToioU TO Gvopa TrEPIAAUBAVETAI OTOV KATAAOYO TTANPWHATOG.
3. O opog "6iebvrig Bahdooia peTapopd” onuaivel T PeTagopd emiBarwv f/kal
popriwv Pe TTAcIa o Aipdvi evég amd Ta TupBaldépeva Mépn yia va petagpepBolv
oe Aipdvi Tou GAAou ZupBaAiéuevou Mépoug A Tpitou pEAOUG.

4. O 6pog «vauTINiakr] ETaipia» onuaivel Pia VOUIKY) ovTétnTa Trou éxel ouoTalei f
gykaraotabei otnv emikpdreid evég ZupBaAAdpevou Mépoug oUpPWvVa PE TOUG
avTioToIXOUG VOMOUG Kal KAvovioMoUG Kai QOKWVTAg Tpayuartikd €Aeyxo Kal
diaxeipion, N éxoviag adeiodoTnuévo ypaeio OtV - EMKPATEID auToU TOU
ZupBailopevou Mépoug, diaxelpileral TTAoia TTou dpacTnploTroiouvral oTig Siebveig
BaAGooIEG HETAPOPEG.

O1 vauTlIANiaKEG €TaIpiEG Ol OTTOIEG €ival EyKATEOTNMEVEG €KTOG TG EAANVIKAG
Anuokpariag rj Tou Kpdroug Tou lopanA kai eAéyxovrar amd utrnkdoug tng EAANVIKAG
Anuokpariag 1 Tou Kpdroug tou lopaniA, amrohaufdvouy, etriong, Twv diaraewv g
Tapoucag Zupewviag, £péoov Ta TTAocia Toug eival vnoloynpéva otnv EAAnvIkA
Anuokparia fj oto Kpdrog tou loparA cUp@wva e TNV avtioToixn vopoBeaia Toug.

5. O 6poc "apuodia apxri” onuaive! :

(a) yra TRV EAAVIKR) Andokparia, 1o Youpyeio NautiAiag kai NnowwTixrig MoAImkng.
(B) yia Tnv.KuBépvnan Tou Kpdroug Tou lopaniA to Yroupyeio Metagopwv kat O8ikiig
Ac@dAeiag.

6. Ze TepimMTwon OIWVOATTOTE GAAQYWV TTOU agopouv oTa ovéuara R OTig
Aeitoupyieg Twv  apuobiwv apxwv, ta ZupPBaAddueva Mépn Ba Tpofaivouv OTIg
AVayKaieg YVWATOTIOINOEIS péow TG SITTAwHATIKAG 050U.

Apbpo 2

1. Ta ZupBalhdueva Mépn Ba emdiwKouV TNV aQvdAmTugn TWV VAUuTINIGKWY TOUG
Oxéoewv HE BAon TIC apXES Tou €AEUBEPOU Kal BEpiTOU avVIAYWVIOHOU Kai TG
eAeuBepiag g vauoiTAoiag kal Ba améxouv amd KdBe evépyeia, n  omoia Ba
ptTopolos va emrnpedocl Suopevg TG BieBveic BaAGCOIEG UETAPOPES.

2. EiBikoTepa, Ta ZupBaAioueva Mépn cupuewvolv:

(a) va e€acpaAicouv oTta TAcia Twv dUo ZupBalAéuevwv Mepwv, 1o diKaiwpa NG
avepTrodioTng TTPOoBaCNG Kal CUMKETOXNS Toug OTIS BaAdaaleg YETAPOPEG HETASGU
TWV Aipévwv Twv 800 ZupBaAAdpevwv Mepwv Trou gival avoiktd otn SIEBvr| vauTiAia
KABWE Kal METAEU QUTWV TWV AIMEVIV KAl TWV AIPEVIOV TRITWV XWPWV.

(B) va diacpaAicouv 611 Ta TAoia Toug Ba TTapéxouv eheuBepa dieBveig BaAdooieg
UTTNPETIES.
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(y) va emBeRaiwyoouv 6T Ta TAoia k&Be ZupBairdpevou Mépoug Ba amroAaupdvouv
Ta idia TTAcovekTAMaTa OTTWG €dv €gepav TN onpaia Tou aAAou ZupBaAAdpevou
Mépoug. g

(8) va ouvepyaoBouv e akomrd Tnv e§aAeiyn K&Be eutodiou TTou Ba utropoloe va
meplopioel TNV avdmTtuén tng BaAdooiag HETAQPOPAg METAGU TWV AIpEVWV Twv
TupBalAopevwy Mepwv i va etmnpedoel SidQopeg SpacTnPIOTNTEG TTou cuvdéovtal
pE auTtoU Tou €iBOUg TIG HETAPOPES.

3. O1 mpoBAEyeIg auTtoU Tou dpBpou dev enpeddouv To dikaiwpa dpacTnpiotroinang
TTAOIWV TPITWV XWPWV OTIG UTINPETiE BaAaooiwv UETAPOPWY HETAEU Twv Alpéviov
TWv ZUPBaAASuEVWY Mepwv.

Apbpo 3

1. H mapouoa Zupowvia dev e@apuoleral oTnv akToAoia 6TTwe auTth opilerarl amrod
N OXETIKA £6VIKA vopoBeaia. Otav éva mAoio omoloudntrote ZupBarrdpevou Mépoug
amotrAéel amd éva AigAvi oc KATolo GAAO  evidG NG €mKpdrelag Tou GAAou
ZupBalrépevou Mépoug pe OKOTTO TNV EKPOPTWON EICEPXOHEVOU PopTiou Ka/f| v
atroBiBaon emBarwy amd 1o e§WTEPIKO A TNV POPTWAON E§EPXOUEVOU PopTiou Kal/f
ETIRATWV HE TTPOOPIONO XWPES Tou e§wTePIKOU, auTtd dev Ba TTPETTEl va VOEITAl WG
akToTrAoia. '

2.  Katd mapékkAion Twv avwTtépw, kaBe ZuuBaAAopevo MEpog ETTITPETTEI OTIG
vauTiNlakéG  eTaipeieg Tou  GAAou  pépoug, va  emavatotrofetolv  Ta  Kevd
gutropeuparoKIBwria, 1I8iwv A pIcBwuéva, Ta omoia Oev pETAPEPOVTAl WG POPTIO
évavr apoIfnig, HETagu Twv Aipévwy Tou ev Adyw ZupBaliéuevou Mépoug.

Apbpo 4

Ta ZupBaAlAdueva Mépn Ba evBapplvouv TNV cuvepyacia PETAEU TwV AVTITOIXWV
VAUTINIOKWV — apXWYV, TWV OPYAVICHWY Kal TwV ETIXEIPAOEWY TOU dAAou
TupuBaAdpevou Mépoug,  TrepiAapPdvovtag, aAAd dixwg va  UTTOKEIVTAl OF
MEPIOPIOUS, TOUG aKOAOUBOUG OKOTTOUG:

(a) v e€utrnpéTnon Twv avaykwy TG dieBvolg BaAdoaiag HETaPOPAg KaBuwG Kal TNV
TAAPN Kal QTTOTEAEOUATIK} XPion Tou euTropikoU OTOAOU Kal Twv MUEVWY Kai TWV
000 ZuppBalAduevwy Mepwv.

(B) v Siac@dAion Tng ac@dAelng otn BdAacoa, cupTrepiAapBavopévng Tng
ACPAAEING TWV TTAOIWY, TWV PEAWV TOU TTANPWHATOG, TWV POPTIWY, TWV ETTIRATWV Kal
Tou TrEPIBAAAOVTOG.

(y) Tnv evioxuon Tng TpoaTagiag Tou Bahacaiou TEPIBAAAOVTOG.

(8) v avamTugn Tou BaAdoaiou epTTopiou Kal
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(€) v avtaAhayr QmOwewv avagopikd WE TIG dpacTtnpidtnTeG Tou AlgBvoug
Nautidiakod OpyaviopoU kal Aoimwy SIEBVWV Opyaviouwy TToU OXeTifovtal pE TNV
vauTiAia.

Apbpo 5

1. KdBe ZuppaAlrduevo Mépog Ba Trapéxel ota TAoia, TTou @Epouv T onuaia Tou
aMou ZupBaAAdouévou Mépoug Tnv idla HETAXEIPION, TV OTToIa TTAPEXEI OTA TrAoIa
TTOU @EPOUV TN onuaia Tou, Ta otroia atracxoAouvral oe OieBveig TTAGEG, oe O,TI
agopd otV eAeubepn TpoaRaon oToug ApEveg, aTnv TTANPWHN AIMEVIKWY TEAWV
KAl XPEWTEWY, OTN XPAON TWV AIJEVWY YIa GOPTWON Kal EKPOPTWON POopPTiWY, OTNV
emBiBaon kai aofifacn emBarwy, TNV AOKNON CUVABWY EUTTOPIKWY TTPAGEWV,
otV Karavour] aykupofoAiwv kai TPoBANTWV Kal otn Xprion Twv Bondéntikwv
UTTNPECIWVY VaUoITAOTag Kabwg Kail aTtnv TTAorynon.

2. O1 Siardageig Tng Trapaypdgou 1 Tou dpbpou autou Sev Ba:
(a) epapudgovral o€ Aipdvia Trou dev EMITPETTETAI N Ei00B0G EEVnV TTAOIWY,

(B) emnpeddouv TOUG KAVOVIOMOUG TTOU G@OpoUv OtV €i00d0 Kal Trapapovi
aAAodaTrwv.

(y) epapudloviar ot  OpaoctnpidTNTEG,  TrOU EMQUAdoOovVTal  amd KABe
ZupBaAAOpeEvo Mépog yia Ta TTAoia, TTou @Epouv Ty onuaia Tou 1y yia TIg BIKEG TOU
EMIXEIPAOEIS Kal opyavigpoUg, Kal TeplAaufBdvouy, eidIkdTeEpa, TV akromAoia, T
B8aAdooia aAigia, TNV TAOAynon, ™ PUHOUAKNON, T vauayiaipeon Kai TNV
emBaAdoaia apwyn.

(6) umoxpewvouv 10 éva ZuuBaAAduevo MEpog va emekTeivel ota  TTAoia, TTou
@épouv TN onuaia Tou dAAou ZuppaArlopévou Mépoug, e€aipeon atrd amaITAoEIS yia
UTTOXPEWTIKI) TTAOlyNON TTOU TTAPEXETAI OTA TTAOIO TTOU PEPOUV TNV Cnuaia Tou.

Apbpo 6

Ta ZuppBaAopeva Mépn Ba uloBeToUY, EVTOG TWV Opiwv TNG VOopoBeaiag Toug Kat
TWV KAVOVIGHWV Toug, OAa Ta avaykaia PéTpa yia Tnv SIEUKOAUVON Kai  ETTICTTEUOT
NG vauTIAIAKAS Kivnong oupewva pe Tig diarageig Tng AleBvolg Zoppacng tou ANO
yia ™ AigukdAuvon tng Nauthiakig Kivnong (FAL), yla Ttnv aroguyry Twv pn
avaykaiwv ~ KaBuoTEpACEWV Twv TAOIWV, KAl  yi@ TNV ETOTEUCN  Kal
amAouoteuon katd To Suvatdv, Tng die§aywyng Twv SIOIKNTIKWY, TEAWVEIAKWY,
UYEIOVOUIKWY, Kai GAAWV  JIaTUTTWOEWV KaBWE Kai AoIrwyv SIaTuTTWOoEWY TToU
atrairouvral ota Aigdvia Toug.QoT600, N ev Adyw Sidragn dev pémel va epunveudEi
ot mrepiopilel Ta SIKAIWPATA TWV MepWvV ava@opikd HE TNV EQApPHOYr] TEAWVEIGKWY
KQI UYEIOVOMIKWY VOUWY KAl KAVOVIGHWYV 1 OlwvBATTOTE GAAWY PETPWY EAEYXOU TTOU
TpofAéTTovTal QT TNV £6VIKA VOpoBETia ava@opikd WE TNV ac@dAcia TTAciwv Kal
Muévwy, TV TpooTtacia amd Tnv BaAdooia putravon, T Sla@uAagn  Twv
avBpwTTivwv {wwv, TNV HETAQOPA EMKIVOUVWY QOPTiWY, TNV avayvwpion gopTiwv
Kal Tnv €icodo aAAodaTTwv.
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Apbpo 7

1. KB ZupBaAAopevo Mépog Ba avayvwpilel Ta £yypaga TTOU TTICTOTTOIO0V TNV
g6VIKOTNTA TWV TTAOIWY, T TTICTOTTOINTIKA KATAPETPNONG KABWG Kai dAAa  vauTIAlakd
éyypaga tou TrAoiou Trou éxouv ekdoBei | avayvwploBei amd 10 dAAo ZupBaAAdpevo
Mépog. Ta ZuuBaAdoueva Mépn Ba avayvwpifouv autd T TTIOTOTTOINTIKA HE TNV
mpoUTrdBeon OT autd BpiokovTai O CUMPWVIa PE TIG OXETIKEG DIEBVEiG ZupBACEIg
OV givan o€ 10YU.

2. Ta TAoia Tou @épouv Tn onuaia evog ZupBaliépevou Mépoug, Ta otroia £xouv
gpodiacBei pe Miotomoinmikd Katapérpnong Xwpntikétntag oluguwva pe v
IoxUouoa Aigbvry ZopBaon Karapérpnong Xwpnmkotnrag twv MAociwv, 1969, dev Ba
UTTOKEIVTQI O€ avakatapéTenan ata Aigdvia Tou @GAAou ZupBallopévou MEpoug.

Ta ANpevikd TEAN Kal XPEWOEIG, AV UTTGpxouv, Tou utroAloyifovrai Bdcer Tng
KATAUETPNMEVNG XWwPNTIKOTNTAS Twv TAoiwv, Ba emBaAlovial oup@wva HE TO
TTpoavagepOUEVO TIOTOTTOINTIKG Katauerpnong.

3. Ta mAoia kaBevég amd ta SUo ZupBarrdueva Mépn Sev utropolv va eyypagouv
oto NnoAdyio Tou GAou  ZupBaAAduevou Mépoug, xwpi¢ TNV TTPOOKAGUION
moToTroiNTKoU, TTou  éxel £kdoBei amd Tig apuodieg Apxég Tou Nnoloyiou
TpoéAeuong Twv TTAciwv, We To omoio Ba dnAwvetal 6T Ta TTAoIa €xouv Siaypagei
atod 1o NnoAdyio Tou dAou ZupBailAéuevou Mépoug .

4. KdaBe ZuuBaMopevo Mépog diatnpei 1o Sikaiwpa va Sievepyei emBewpnon
KATARETPNONG TWY TTACIWV av UTTApXEl oTroiadATToTE ap@iBoAia Trepi un CUMHOPPWONG
METAEU Twv JeDOUEVWV GTO TTICTOTTOINTIKG XWPENTIKATNTAS Kal OTa TrpaypaTikd dedopiva
Tou TAoioU. ZTnV TEPITTTIWON aUTA, O €AeyxXog Ba TTPETE! va TTPAYUATOTTOIEITAI HOVO
oUMeWVA JE TNV TpoavagepBeica Zupaon Tou ANO.

Apbpo 8

1. O vautihiakéc etaipieg kaBe ZuppPaAldpevou Mépoug éxouv 1O BiKaiwpa va
gykaBioTolv ypageia avrmpoowTreiag karj utrokaraotipara (e@e§ig amd Koivou
AVAPEPOHEVA WG «UTTOKATACTAMATA») OTNV ETIKPATEIA TOU GAAoU ZupBaAiéuevou
Mépoug oUpQWVa HE TOUG VOUOUG Kal TOUG Kavoviopoug Tou dAAou ZuppBaArAduevou
Mépoug kai duvavral va Spactnpiotrololvial GTNV TAPOoXH UTINPEGILV Balacoiwv
HETAQOPWY KaI UTTNPECIWV OCUVAQWY ME TN vaumihia Kol va amooTEAAOUV
AVTITTPOOWTTOUG Kal Bacikd TpoowTikd aT1o £1epo ZupPBaAiduevo Mépog, olupwva
ME TOUG VOHOUG KaI TOUG KAVOVIOUOUG Tou.

2. Ta utrokaraotipara 6a diatnpolv To JIKaiwpa va evepyouv w¢ avTirpdowTTol
TWV KUPIWV YPAPEIWV TOUG.

3. Ex166 av autd opileTal SIOpOPETIKG TNV TTapouca Zuppuwvia, KaBe ZupBaAropevo
Mépog Ba TTapéxel OTA UTTOKATAOTAMATA TWV VAUTINAKWY ETAIPEIDY Tou dAAou
ZupBaAAduevou Mépoug Ox1 MYOTEPO EUVOIKNA UETOXEIPION OTTG EKEIV TTOU TTAPEXEI OTIG
BIkéG TOU VOUTIAIOKEG ETAIPEIEG, € OXEON HE OAQ Ta PETPA TTOU aPOPOUV TNV TTPOCPOPd
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TWV UTMPECIOV BaAGOOIaE HETAPOPAS Kal TWV UTTNPECIWV TTOU OXETIOVTAI WE TN
vauTtiAia.

ApBpo 9

Ta £€008a TWV VAUTIAIGKWV ETAIPEIWY KABe ZupBaAlAdpevou MEpoug TTou TpoépxovTai
aTo TNV TapPOoXr VAUTIAIGKWY UTINPECIWY OTNV ETTIKPATEIR TOU AAAoU ZupBaAlduevou
Mépoug, ptropolv, GUUPWVA ME TOUG VOUOUG KAl TOUG KAVOVIOMOUG Tou dAAou
TupBaAAduevou Mépoug, va XpnOIHOTTOIOUVTAl YIA TTANPWHEG OTNV ETTIKPATEIQ auToU
ToU ZupPBaAAdpevou Mépoug, | va epBddovral oto eCwTEPIKG Ot eAeUBepa
METATPEWINO VOMIOUA GUMPWVA PE TNV I0XUOUCA ICOTIYIO TNG AYOPAS TNV NUEPA TNG
£pBaong.

ApBpo 10

Ta £¢00da kai kEPSn TwWv VAUTINIAKWY ETAIPEIWV TOUu evE¢ ZupBaAlbépevou Mépoug Trou
wpoépxovral améd 1 dpacTnpiotroinon TAciwv aTig diebveig BaAdooieg PETAPOPES, Ba
avrigeTwtmriovial cOPQwva e Tnv Ioxlouca ZupBacn petall g EAANVIKAG
Anpokpariag kai Tou Kpdroug tou lopanA mepi Arouyng AimTArig PopoAoyiag kail Tnv
atroTpoTtr TNG Popodiaguyrig avapopikd pe Toug Popoug Eicodriuarog.

Apbpo 11

1. E4v TmAoio evog amd 1@ SUo ZupBaAidupeva Mépn vauayricel, mTpooapdéel,
eCokeilel ) TTABel omoiodrTTOoTE GAAO ATUXNUA OTa XWPIKA Udata, oTn oguvopelouca
dwvn 1 o Aigéva Tou GAAou  ZupPalouévou Mépoug, o1 apuodieg Apxég Tou
TeAeuTaiou TupBaAAduevou Mépoug Ba Trapdoxouv OTo TTAOIO, OTO  QOPTIO, OTOUG
emBATEG Kai gTa pEAN Tou TANpwuarog BorBeia/apwyr Kai TpooTacia oTov idlo
BaBué pe auTth Tou Ba Trapeixav otV TEPITTTWON €BVIKOU TTAOIOU.

2. To @oprio, 0 €€0TMAICHOG, O TTPOUNBEIEG KAl GAAQ TTEPIOUCIAKE OTOIXEIQ, TTOU
Exouv ekQopTwOEi 1| dlacwbei amd 1o TAoio Trou BpiokeTal oe kivbuvo, dev Ba
uTréKeIvTal O€ TEAwvEIOKOUS Saopols i GAAou eidoug popoug Trou emriBdAAovral o€
TEPITTTWOEIC EI0AYWYAS HE TNV TTPoUTTéBean 6T Sev Ba mapadoboulv yia xprion A
KATavaAwon péoa atnv mKPATEIa Tou dAAou ZupBaAAdpevou MEpoug.

3. To mAoio, Trou eOKeIAE 1] vaudynoe, KaBwg eTriong Kai 6Aa Ta pépn rj UTTOAEippaTa
f e€apTriuaTa Kal OAEG OF CUOKEUEG, EEOTTAIONOG, EpABIa Kal EPTTOPEUUATA, TA OTTOIX
Siaowenkav, cuptreplAauBavopévwy ekeivwy Ta otroia pixtnkav otn 8dAacoa amd
rétola TAoia i} amd TrAoia Trou PBpiokovral og KivBuvo f To TTPoIGv  TNG TTWANOAG
TouG, £Av TTOUARBNKav, KaBWG £TTiong Kal Aa Ta éyypaga Trou Bpédnkav oto TAoio
rou £€OKeEIAE 1) vaudynoe 1} TTou aviikav g€ autd, Ba Tapadidovral oTov TTAOIOKTATN
f TOUG QVTITTPOOWTTOUG Tou oTroTedTToTe ¢nTNBoUV amd autolg, oUupwva UE TNV
£6vIk; vouoBegia kar Toug kavoviaguoug Tou Mépoug, Tou omoiou aTa Xwpika udara,
ouvopeUouaa dwvn fi Aiyéva To TTAoio TTpocdpade i vaudynaoe.
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4. Ta 1o okoTé Tou TTapovTog ApBpou, 6Aa Ta £§oda Kal or POPoI TTou OXeTI(ovVTal E
mv didowon xai TNV Tapoxn Borieiag Ba emRAAovTal CUNPWVA PE TIG AlgBveig
TUPBAOEIG, TOUG VOOUG KaI TOUG KavoVIoUoUG €KaaTou ZupBaAAduevou Mépoug.

ApBpo 12

1. KdBe ZupBaAdopevo Mépog Oa  avayvwpilel apoiBaiwg Ta amodeikTikd
TAUTOTNTAG TWV VAUTIKWY, Trou £xouv ekO0Bei amd Tig apuddieg Apxéc Tou dAAou
ZupBaAAdpevou Mépoug 600V agopd Toug uTTnKGoUg autou.

Ta gv Adyw atrodeiKTIKA gival :

(a) onv mepimTtwon ™G EAAnVIKAS Anuokpariag: 10 EAANVikG Nautiké PuAAadio
Kal To EAAnvIkS AlaBarripio.

(B) omv Tmepimrwon Tou Kpdroug tou lopaiA: to Nautiké PuAAdsdio Tou Kpdroug
Tou lopanA kai To IopanAivé AiaBaripio

2. TNa PéAOG TOU TTANPWNATOG TTOU Eival UTTAKOOG TPITNG XWPEAG KAl aTTaoXOAsital £TTi
mAoiou evog amd Ta ZupPaArdupeva Mépn, 1o £tepo TupBaiAduevo Mépog Ba
avayvwpidel Ta amodeIKTIKA TauToTNTAS TTou £X0UV £KDO0BEl atrd TIG APUOBIEG ApXES
™G ev AGyw TpiTNG XWpag, €dv, cUu@wva pe TNV 1IoxUouca eBvikr vouoBeaia Tou,
auta avayvwpilovral wg diaBarrpto rj Icoduvauo ue diaBarripio. Otav autd ta MEAN
Tou TTAnpwuarog Bpiokovral ye adeia e§6dou orn Enpd, Ba TTPETTel opoiwg va  Eival
e@OOIaCHEVA PE EYYPAQPO ETTIKUPWHEVO QTTO TOV TTAOIOPXO TOU TTAOIOU TOUG, PE TO
otroio 8a emBeRaliveTal N aTacxoAnGij Toug £TTi Tou TTAcIOU.

ApBpo 13

1. MéAn Anpwuatog trAoiwv evég améd ta duo ZupBalidpeva Mépn, ol oTroiol ival
Karoxol amodeikTiKwyv  TautdTNTAaE VvVauTIKoU TTou KaBopifovrar oto ApbBpo 12,
EMTPETETAl VA pETABaivouv  OTNV §npd Kal va TTapauévouv HE TTpocwpivh adeia
e§00ou xwpic mpogeviki Bewpnon (visa), katd Tn SiIdpKeEIa TNG TTAPAMOVAG TWV
TAOiwv oToUG AlMéves Tou GAAOU ZupPBaAAduevou Mépoug, CUMQWVA  HE TOUG
KAVOVIOUOUG TTou  1IoXUouV o€ autdv 1o Aldéva, umd tnv  TrpoUméBeon 6T o
Aoiapxog €xel UTTORAAEl katdaTacn TAnpwHarog omg apuddieg ApxEg Tou dAAou
ZupBaAAbuevou Mépoug.

2. Ie mepimtwon mwou omolodATTOTE HEAOG TTANPWHATOG TroU Eival KATOXOG TwV
EYKUPWY ATTOdEIKTIKWY TAUTOTNTAG VauTIKoU OTTwé autd £xouv kabopioTei ato ApBpo
12, amoBiBacBei og Aipéva Tou dAAou ZupBaAriduevou Mépoug yia Adyoug uyeiag ry
yia dAoug Adyoug avayvwpiguévoug amd T  apuddieg ApxEg autou Tou AAAou
ZupBalopevou Mépoug, o ev Adyw Apxé¢ Ba Tapdoyouv Tnv avaykaia
£§ouciodoTNON WOTE va EMITPATIE OTOV EVOIAQPEPOUEVO N TTAPAMOVH] TOU OTNV
EMIKPATEIX autoU Tou ZuppaAAopevou Mépoug Trpokeiyévou va AGBer 1aTpikn
@povTida 1 va voonAeuBei, fj va €MOTPEYEI OTNV XWPA TOU/TNG | VO OUVEXIOEI OE
AaA\o Mipavi emiBiacng peE OTTOIOOATIOTE PETAPOPIKO PEOCO.
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3. O1 kd@T0X0!I TWV EYYPAPWVY TAUTATATAG VAUTIKOU, TTOU avagépovral oto dpbpo 12
¢ Tapoloag Tuhewviag, ETITPETIETAI VA EICEPXOVTAl, va eEEpxovTal | va TTEpvolv
amdé TV  emKpATEld TOoUu GAAou  ZupPBaAAopevou  Mépoug pe  okomd  va
emavamarpiodoly, va cuvavirigouy éva TTAoio 1j yia oTrolovdnTToTe AAAO OKOTTO, Trou
Ba yiveral amodektog amd TIS appodieg apxég Tou dAou ZuppaAAopévou Mépoug,
oUNPWVA ME TOUG VOMOUG Kal TOUG KOVOVIOUOUG TOU. Ze OAEG QUTEG TIG
TPOAvVAPEPOUEVEG TTEQITTTWOEIS TNG Trapaypdeou, To diaBartrpio Ba TTpémer va pEpel
TI¢ TPOgeVIKEG Bewpnoelg (visa) Tou ev Adyw ZupuBaAlAduevou Mépoug, epooov autd
aTraiTeital amd Tnv €6vVIKA VONOBETia Tou.

4. Y16 v emeuAagn Twv diatdgewv Tou TTapévTog apbpou, Ta ZupBalAdueva Mépn
Siatnpolv 10 dikaiwpa va apvnBouv Tnv eicodo OtV EMKPATEIAR TOUug OF
OTTOIOBATIOTE TTPOCWITO TTOU KATEXEI TA £YYPAPA TAUTOTNTAG TTOU AVAPEPOVTAI OTO
ApBpo 12, Twv otroiwv n eicodog Bewpeital avemBupnTn.

ApBpo 14

Me mv em@UAain Twv diatafewv Twv ApBpwv (12) kai (13) g Tapoloag
Zupoewviag, ol eBvikoi Kavoviouoi Twv ZupBalAduevwv Mepwv avagopikd Pe TNV
gioobo, Tnv mapauovh Kai TV avaxwpnon Twv allodarmrwyv Ba diartnpouvrtar oe
TAAPN IGX0 aTIG EMKPATEIEG TWV ZUMBAAAOUEVWY Meplov.

ApbBpo 15

1. Ta wAoia kat Ta JEAN Twv TTARPWHATWY KaBevos amrd ta TupBaridueva Mépn, 6a
EMBAETTOUV TNV TAPNON TWV VORWVY KAl TWV KAVOVICUWVY Tou dAAou ZupBaAridpevou
Mépoug katd T SIGPKEIA TNG TTAPAMOVAG TOUG OTNV ETIKPATEIR, OTA XWPEIKA Kat
eowTEPIKA UBarTa kal oToug AIéveg Tou AAAou ZupBalAduevou Mépoug.

2. Kavéva amd ta ZupBaridueva Mépn Sev Ba aokei roivikry dikaiodooia oute Ba
TapeUPBAiVE! OTIC ECWTEPIKEG UTTOBEDEIG TWV TTAOIWV TToU BpicKovTal oTNV EMKPATEIA
ToU GAAOU ZupBaAASuevou Mépoug, ekTOG eav:

(a) o1 ouvémeieg Tou abIKAUATOG ETTEKTEIVOVTAI OTNV ETTIKPATEIR Tou GAAoU
ZupBaAAduevou Mépoug,

(B) o mAoiapxog Tou TTAcIOU, | OF BITTAWHATIKEG, TTPOGEVIKEG f} AOITTEG appOBIES apXES
TOoU GAAoU ZupBaAAdpEvou Mépoug £xouv {NTACEI I} CUVAIVECE! GE QUTH,

(y) n €iprivn, n dnudcia TaEn A n dnuécia ac@dAeia éxel SiatapaxBei oTa XWPEIKA
08atd Tou ggaitiag auToU TTou CUVERN ETTi TOU TTAoIOU 1] WG CUVETTEIQ QUTOU,

(6) To adiknua TeplAauBdvel TpdowTa TTou dev eival pEAR TTANPWRATOG Tou TTAoiouU
auTou,

(e) n OGiwgn eivan amapaitnTn yia TRV KATAOTOAR TNg Trapdvoung Biakivnong
VAPKWTIKWY [ YUXOTPOTTWVY OUCIWV.
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3. Ing mepITTWOEIG TNG TrTapaypdgou 2 Tou apdvrog dpBpou, kdBe TupBarrduevo
Mépog Ba eibotroiei TIG appddieg SIMTAWMATIKEG 1} TTPOGEVIKEG ApXEG TOu dGAAou
ZupBaArduevou Mépoug, T onuaia Tou otToiou PEPEI TO TTAGIO, TTPIV aTrd TN ARYn
otroiwvOriTToTE HETPWY, KAl Ba OIEUKOAUVEI TNV ETTaQn MWETagy auTwv TwWV
aglwpaToUXWV Kal TwV HEAWV TOU TTANPWHATOG. ZE EKTAKTEG TEPITTTWOEIS, N
TpoavagepBeioa £1d0TTOINCN MTTOPEI VA YiVEI TAQUTOXPOVA UE TN AQYn HETPWV.

4. O1 Biatageig TG TTapaypdeou 2 tou Trapovrog dpBpou Oev emnpedlouv Ta
Sikaiwpara emOewpnong Kai €peuvag KaBevog ek Twv ZupPBalAdpevwv Mepuv
CUUQWVA HE TN OXETIK £BVIKI VOUOBETia Kal TOUG KavovIGHOUG.

5. O1 emBdreg kai o VAUTINIGKEG ETAIPEIEG Twv ZUupPaAAduevwy Mepwv Ba
CUMHOPPWVOVTAI ME TOUG VOUOUS KAl TOUG KAVOVIOHOUS Tou dAAou ZuuBaAAGuEVOU
Mépoug avapopikd pe Tnv €icodo, TTApAPOVH Kal avaxwpenon Twv emBaTwy aAAd
Kal TRV eioaywyn, e§aywyr Kal atroBiKeuon Twv ayadwv.

6. Kard tnv doknon g ToIvikig, aoTikAg kai TeiBapxikrg dikaiodoaiag, kA8
ZupBaAAbpevo Mépog Ba AauBdvel Ta amapaitnta METPA yia TNV QTTOQUYR
adIKaIoASyNTWV KABUOTEPATEWYV TWV TTAOIWYV Tou dAAou ZupBaAAdpevou Mépoug.

7. Orav éva ZupBaAAopevo Mépog diepeuvd éva vautiké arixnua rj cuppdv oTo
OTroio eUTTAEKETAl €va TTAOIO Trou @EPEl TN onuaia Tou dAAou ZuuBalAduevou
Mépoug, Ba moétrel va UTTAPXE! N atrapaitntn pépiuva yia tn Sikain peTaxeipion Twy
vauTIKWV olupwva pe 1o BiEBVvEG dikaio kai Aaufdvovrag umdyn TIC OXETIKEG
oupBdoeig Twv A.N.O./A.O.E. otig otroieg oupperéxouv Kai Ta duo ZupBaAAdpeva
Mépn.

ApBpo 16

O1 diardgeig g Trapouoag Zuppwviag dev emnpedlouv Ta SIKAIWPATA KAl TIG
UTTOXPEWOEIG TwV ZupBaAlopévwy Mepwv, Ta otroia amoppéouv amd Tig diebveig
ZUMBAOEIC KAl OUPQWVIEG, OTIC OTIOIEG CUMHETEXEI TO ZUMBaAAOMEVO MéEpog Kai
eidIkOTEPA TIG UTTOXPEWOEIS TNG EAANVIKAG Anuokpariag, wg Kpdtog — MéAog Tng
Eupwrtraikiig Evwong.

Apbpo 17

Ekrég kai edv autd opiletar dia@operikd oTtn Tapoloa Iuppuwvia, KABe
ZuuBaAASUEVO MEPOG TTAPEXEI OTIC VAUTIAIOKES eTAIPEiES TOU AAAOU ZuuBaAAduEvoy
Mépoug, Ox1 AlydTEPO €UVOIKA HETAXEIPION QTTO €KEiVn TTOU TTAPEXEI OF VAUTIAIOKES
ETaIpEiEG AAAWV XWpPWV, Ot OXEON HE TIG UTIMPECies BaAdoOIag WETAPOPAS KAl TIG
UTTNPECIES TTOU OXETICovTal JE Tr vauTiAia.
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ApbBpo 18

1. Na va diaopalioTel n gpapuoyn NG Tapodocag Zupgwviag Kai va TrpoaxBei n
ouvepyaoia peTaly Twv ZupBoAAOupevwy Mepwv oto Topéa Twv OaAacaiwv
Metagopwyv, cuamiveral Mikti NauTiAlakr) ETiTpoTTr} atroTeEAOUHEVN OTTS EKTTPOCWTTOUG
Twv appodiwv apxwv opicuévoug atmd Ta ZupBaiiéueva Mepn.

2. H Mixtrj NautiAilakr) ETnitpotrri Ba:
(a) aoxoAcital e Béuara apoifaiou evdiapépovrog Ta otroia 8a avakutrTouv amd v
gQappoyn NG TTapolcag ZUPPwviag,

(B) ueAetder TpéTTOUG BlEUKOAUVONG TNG aAVTaAAQYRG TTANPOQPOPIWY, TNG TEXVIKAG
ouveEPYaTiag Kai eKTraideuong oTIG BaAAOOIEG HETAPOPES KABWG KAl TNG evioxuong TG
OUVEPYQTiag OTOV TOUEA TNG VAUTIAIGG Kal

(y) oulntdel Aormrd Bépara oxenigopeva Ye TNV BEATIWGN TwWV OXECEWV CTOV TOUEA TWV
BaAacoiwv HETAPOPWY CUUTTEPIAQUBAVONEVNG TNG EviOXUONg TNG CUvVEPYAciag Kal
apoifaiag BoriBeiag oToug diEBveig opyaviopous.

3. H Kowvr) Nautihiakry. ETritpotrs) 8a ouvedpiddel evaAAag otv EAANVIK Anuokparia kai
ato Kpdrog Tou lopanA oe nuepounvies ol otroieg 8a kaBopifovral arréd koivou dia g
SrrAwparikig 0dou.

ApBpo 19

O1 otroiecdrjtrote  JIQQOPEG, TTOU  QPOPOUV OTNV  EPMNVEIR i1 €pappoyl TG
Tapoucag upguviag, 8a dieuBetouvtal pe SIABOUAEUCEIS Kal IaTTPAYHATEUCEIG TTOU
Ba kabopilovral Sia TG drAwparikrig odou.

Apbpo 20

1. H mapoloa Zupguwvia Ba 1e6ei oc 10xU Tpiavta (30) nUEPESG META TNV NUEPOUNvVia
™G TeAeutaiag Oiakoivwong dia g OnmmAwparikrig odol, pe v otmroia  Ta
ZupBaAoueva Mépn evnuepwvovtal ayoiBaia yia Tnv oAOKARpwaon Twv avaykaiwv
EOWTEPIKWV VOUIKWV Siadikagiwy.

2. H mapouoa Zupwvia CUVATTTETAI VIO aTTEPIOPIGTO XpovIKS BidoTtnua. Egodoov Eva
amd ta ZupParrdpeva Mépn yvwaoTotroifoel ypamtwg dia tng dnrAwparikrg odou v
wPOBean Tou va TEpUATIoEl autrh TN Zupewvia, auth Tralel va 1oxuel €§1 (06) priveg
META TNV NUEPOMNVIa AUTAS TNG YVWOTOTToINONG.

3. H mapoloa Zupguwvia ddvarar va tpomomoinBei pe v apoifaia ypat
ouvaiveon Twv ZupBaAlopévwv Mepwv. Tétolou giboug TpoTroTToInoelg Ba TiBevral o€
1ox0 cOpewva pe T Siadikacia ou TPoRAETETA TNV TTAPAYPAPo 1 TOU TAPOVTOG
ApBpou.
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I€ MOTOTrOINGN TWV AVWTEPW, 01 KATWE! uTToYPAaPovTEG, BedvTwe e§ouciodoTnuévol
yI' autd amd Tig KuBepvioeig Toug, utroypagouv Ty TTapolca Zupowvia.

‘Eyive o¢ Suo TpwToTUTTa avTiypaga otov Mepaid, v 13" Maprtiou tou étoug 2017,
T0 OTTOi0 eival cUpPWva pe 1o ERpaikd nuepoAdyio n 157 nuépa Tou prva Avrdap Tou
étoug 5777, omnv EAAnvIK, ERpaikn kai AyyAikA yAwaooa, evw 6Aa Ta keipeva gival
gfioou auBevTikd. Ze TrepimTwon d1a@opdg OTNV EPUNVEIR, KATIOXUEI TO ayyAikd

KeipJevo.

A THN EAAHNIKH AHMOKPATIA MNA TO KPATOZ TOY IZPAHA

v
(b =k
Navayiwrng KoypouptrAng lpit Mrév -Aumra
Ymroupyog NauTtiAiag lkau NNo1wTikig Mpéofng Tou lopanA ornv EAAGSa
MoAImkng

\




AGREEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL
ON

MARITIME TRANSPORT
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The Government of the Hellenic Republic and the Government of the State of Israel
(hereinafter referred to as "the Contracting Parties");

TAKING INTO ACCOUNT the importance of the maritime relations existing between
the two countries, and willing to further strengthen their cooperation in the field of
maritime transport, based on the principle of freedom of maritime transport,

CONVINCED THAT the development of maritime transport between both countries will
contribute to the strengthening of their economic cooperation,

BEARING IN MIND the rules and principles laid down in international law, including
international shipping conventions of which both countries are parties;

IN ACCORDANCE WITH the prinéiples of equality, reciprocity and mutual benefits;

HAVE agreed as follows:
ARTICLE 1

For the purposes of this Agreement:

1. The term "vessel of a Contracting Party", shall mean any vessel engaged in
international maritime transport, registered in a Contracting Party and flying its flag in
accordance with the laws and regulations of that Contracting Party. This term shall also
include merchant ships registered in third countries, engaged in international maritime
transport, owned or operated by shipping companies of either Contracting Party, whose
flags are acceptable to the other Contracting Party.

However, this term does not include:

(a) war ships and auxiliary ships of the navy;

(b) vessels used for non-commercial purposes or performing exclusively

administrative or state functions

(c) vessels for hydrographic, oceanographic and scientific research;
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(d) fishing vessels, fishery research and inspection vessels, and fishery factory
vessels;

J

(e) vessels used for pilotage, towage or sea rescue;
(f) nuclear propelled vessels; and
(g) vessels under 24 meters in length.

2. The term "member of the crew" shall mean the master and any other person
actually employed or engaged or works in any capaéity on duties and services on
board connected with the running of a vessel of either Contracting Party, who holds
the identity documents referred to in Article 12 of this Agreement, and whose name is
included in its crew list.

3. The term ‘“international maritime transport" shall mean the transport of
passengers and/or cargo by sea-going vessels between a port of one party and a
port of the other party or of a non-party.

4. The term “shipping compahy” shall mean a legal entity which is incorporated or
registered in the territory of either Contracting Party in accordance with its laws and
regulations, having its place of actual control and management, or a registered
operation office in the territory of that Contracting Party, operating vessels engaged
in international maritime transport. Beneficiaries of the provisions of this Agreement
shall also be shipping companies established outside the Hellenic Republic or the
State of Israel and controlled by nationals of the Hellenic Republic or the State of
Israel, if their vessels are registered in the Hellenic Republic or in the State of Israel

in accordance with their respective legislation.
5. The term "competent authority” shall mean:

(a) for the Government of the Hellenic Republic, the Ministry of Maritime Affairs and
Insular Policy;
(b) for the Government of State of Israel, the Ministry of Transport and Road Safety.
6. In case of any changes concerning the names or functions of the competent
authorities, the Contracting Parties shall make the necessary notifications through
3
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diplomatic channels.

ARTICLE 2

1. The Contracting Parties shall base the development of their shipping relations
on the principles of free and fair competition and the freedom of navigation and they
shall refrain from any action that could adversely affect the international maritime
transport between them.

2. In particular, the Contracting Parties agree:

(a) to ensure that vessels of both Contracting Parties are entitled to unrestricted
access and participation in maritime transport between the ports of the two
Contracting Parties that are open to international shipping, and between those
ports and the ports of third countries

(b) to ensure that their vessels shall be free to provide international sea services;

(c) to confirm that the vessels of each Contracting Party shall be granted the same
advantages as if they were flying the flag of the other Contracting Party;

(d) 1t cooperate with a view to eliminating all obstacles that rﬁight impede the
development of maritime transport between the ports of the Contracting Parties
or which might interfere with the various activities connected with such transport

3. The provisions of this Article shall not affect the right of vessels of third
countries to engage in maritime transport services between the ports of the Contracting
Parties.

ARTICLE 3

1. This Agreement shall not apply to cabotage as defined by the relevant national
legislation. Where a vessel of either Contracting Party sails from one port to another in
the territory of the other Contracting Party for the purpose of discharging inward cargo
and/or disembarking passengers from abroad or loading outward cargo and/or
embarking passengers destined for foreign countries, it shall not be regarded as’

cabotage.

2. Notwithstanding the above, each Contracting Party shall permit the shipping
companies of the other party to re-position owned/leased empty containers, not being

4
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carried as cargo against payment, between ports in that Contracting Party.
ARTICLE 4

The Contracting Parties shall encourage their respective maritime authorities,
organizations and companies to cooperate with those of the other Contracting Party,
including but not limited to, in the following aims:

(a) to satisfy the needs of international maritime transport and make full and effective
use of the maritime fleet and ports of both Contracting Parties;

(b) to ensure maritime safety, including the safety of vessels, members of the crew,
cargo, passengers and the environment;

(c) to enhance the protection of the marine environment,
(d) to develop maritime trade; and

(e) to exchange views regarding the activities of the International Maritime
Organization and other international maritime organizations.

ARTICLE §

1. Each Contracting Party shall grant to vessels of the other Contracting Party the
same treatment as it accords to its own vessels engaged in international maritime
transport in respect of free access to ports, the levying of port dues and charges, the
use of ports for loading and unloading cargoes and for embarking and disembarking
passengers, the exercising of normal commercial operations, the allocation of berths
and piers, and the use of services intended for navigation and pilotage service.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not:
(a) apply to ports not open to the entry of foreign vessels;

(b) affect the regulations concerning entry and stay of foreigners;
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(¢) apply to activities reserved by each Contracting Party for their national flagged
vessels or companies and organizations, including, in particular, cabotage, sea fishing,
pilotage, towage, salvage and maritime assistance;

(d) oblige one Contracting Party to extend to vessels flying the flag of the other
Contracting Party exemption from compulsory pilotage requirements granted to

vessels flying its flag.

ARTICLE 6

Each Contracting Party shall take, within the limits of its laws and regulations, all
necessary measures to facilitate and expedite maritime traffic in accordance with the
IMO Convention on Facilitation on International Maritime Traffic (FAL), to prevent
unnecessary delays to vessels, and to expedite and simplify as much as possible all,
administrative, customs, health and other formalities required in its ports. However, this
provision shall not bey construed as restricting the rights of the Contracting Parties
regarding the enforcement of customs and health laws and regulations or any other
control measures provided by national law regarding the safety of vessels and ports,
protection against marine poliution, safeguarding of human lives, carriage of dangerous

goods, identification of goods and admission of foreigners.

ARTICLE 7

1. Each Contracting Party shall recognize documents certifying the nationality of
vessels, tonnage certificates and any other official vessel documents issued or
recognized by the other Contracting Party. The Contracting Parties shall recognize
those certificates on condition that these certificates are in accordance with the

relevant international conventions in force.

2. Vessels of one Contracting Party holding a valid tonnage certificate issued in |
accordance with the International Convention on Tonnage Measurement of Ships,
1969 shall not be re-measured in the port of the other Contracting Party.

The port dues and charges, if any, which are based on the tonnage measurement of
vessels shall be levied according to the above-mentioned tonnage certificate.

3. Vessels of either Contracting Party cannot be registered under the flag of the
6
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other Contracting Party without presentation of a certificate, issued by the competent
authorities from which the vessels originate, stating that the vessels are no longer
registered under the flag of the other Contracting Party.

4, Each Contracting Party reserves the right to carry out inspection measurement
of ships if there is any doubt of non-compliance between the data in tonnage certificate
and the actual ship’s data. In this case the inspection shall be made only in compliance
with the abovementioned IMO Convention.

ARTICLE 8

1. Shipping companies of one Contracting Party shall have the right to establish
their representative offices and/or branch offices (hereinafter together referred to as
"branch offices") in the territory of the other Contracting Party in accordance with the
laws and regulations of the other Contracting Party and may engage in maritime
transport and shipping related services and send representatives and key personnel to
the other Contracting Party in accordance with the laws and regulations thereof.

2. The branch offices shall have the right to act as agents for their principal offices.

3. Unless otherwise specified in this Agreement, each Contracting Party shall
accord to the branch offices of the shipping companies of the other Contracting Party in
respect of all measures affecting the supply of maritime transport and shipping related
services treatment no less favorable than that it accords to its own shipping companies.

ARTICLE 9

The revenues of the shipping company of each Contracting Party accruing from
shipping services rendered in the territory of the other Contracting Party may, in
accordance with the laws and regulations of that other Contracting Party, be used for
making payments in the territory of that other Contracting Party or transferred abroad in
freely convertible currencies at the market exchange rate prevailing on the date of

transfer.

ARTICLE 10
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Income and profits ‘derived by shipping companies of one Contracting Party from
vessels engaged in international maritime transport shall be handled in accorjdance
with the Agreement in force between the Government of the State of Israel and the
Government of Hellenic Republic for the Avoidance of Double Taxation and the
Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income and on Capital.

ARTICLE 11

1. If a vessel of either Contracting Party suffers shipwreck, runs aground, is cast
ashore or suffers any other accident in the territorial sea, its contiguous zone or ports of
the other Contracting Party, the relevant authorities of that other Contracting Party shall
render the same assistance and prbtection to the vessel, cargo, passengers and
members of the crew as they render to a vessel flying their own flag.

2. Cargo, equipmént, stores and other properties unloaded or rescued from a
vessel in distress shall not be liable to customs duties or other taxes of any kind
imposed by reason of importation, provided that they are not delivered for use or
consumption in the territory of the other Contracting Party.

3. The vessel so stranded or wrecked as well as all its parts, debris or accessories
and all appliances, rigging, provisions and goods salvaged, including those jettisoned by
such vessels or by vessels in distress, or the proceeds thereof if sold, as well as all
documents found aboard the stranded or wrecked vessel or belonging to it, shall be
delivered to the owner or his representatives when claimed by them in accordance to |
the national laws and regulations of the party which within its territorial sea, its
contiguous zone or ports the vessel is stranded or wrecked.

4, For the purpose of this Article, all expenses and taxes relating to rescue and
assistance shall be applied in accordance with international conventions and the laws

and regulations of each Contracting Party.

ARTICLE 12
8
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1. Each Contracting Party shall recognize mutually the seamen’s identity
documents issued by the competent authority of the other Contracting Party, with
respect to its nationals.

These documents shall be:
(a) For the Hellenic Republic - “Seaman’s Book™” and “Passport".
(b) For the State of Israel - “Seaman’s Book of the State of Israel” and "Passport".

2. For a member of the crew who is a national of a third country and employed on
board a vessel of one Contracting Party, the other Contracting Party shall recognize
the identity documents issued by the relevant authorities of that third country, fif,
according to its national laws in force, these documents are recognized as a passport
or as a passport equivalent. When such members of the crew are on a shore leave,
they shall also have a document certified by the master of their vessel confirming their
employment on board the vessel.

ARTICLE 13

1. Members of the crew of one of the two Contracting Parties holding the valid
seafarer’s identity documents specified in Article 12 may go ashore and stay for
temporary shore leave without visas during the stay of their vessel in the ports of the
other Contracting Party, in accordance with the laws and regulations in force in that
port, provided that the master of the vessel has submitted the crew list to the relevant
authorities of that other Contracting Party.

2. In case that any member of the crew holding the valid seamen’s identity
documents specified in Article 12 disembarks at a port of the other Contracting Party
for reasons of health or for any other reasons recognized by the relevant authorities of
that other Contracting Party, such authorities shall give the necessary authorization in
order to enable the person concerned to remain in the territory of that Contracting Party
to receive medical attention or to be hospitalized, or to return to his/her country or to
proceed to another port of embarkation by any means of transportation.

3. Any person holding the seaman’s identity documents specified in Article 12 of
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this Agreement shall be allowed to enter, leave or pass through the territory of the state
of the other Contracting Party for the purposes of repatriation, joining a vessel or other
reasons acceptable to the relevant authorities of that other Contracting Pény in
accordance with its laws and regulations. In all cases referred to in this paragraph, the
passport must bear the visa of that other Contracting Party, if required by the party's

national law.

4. Notwithstanding the provisions of this Article, the Contracting Parties reserve
the right to deny entry into their respective territories to any person holding the identity
documents referred to in Articie 12 whose entry they consider undesirable.

ARTICLE 14

Subject to the provisions of Articles (12) and (13) of this Agreement, the national
regulations of the Contracting Parties in respect of entry, stay and departure of
foreigners shall be kept fully in force in the territories of the Contracting Parties.

ARTICLE 15

1. The vessels and members of the crew of each Contracting Party shall observe
the laws and regulations of the other Contracting Party during their stay in the territory,
territorial sea, internal waters and ports of that other Contracting Party.

2. Neither Contracting Party shall exercise criminal jurisdiction over or intervene in
the internal affairs of the vessels of the other Contracting Party in its territorial sea,

unless:

(a) the consequences of the offence extend to the territory of the other Contracting
Party

(b) the master of the vessel, or diplomatic, consular or other relevant authorities of

the other Contracting Party so request or consent;

(c) the peace, public order or public security has been disturbed in its territorial sea

through what has happened on the vessel or as a consequence thereof;
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(d) the offence involves persons other than the members of the crew on board the

vessels;

(e) it is necessary for the suppression of illicit traffic in narcotic drugs or

psychotropic substances.

3. In the cases provided for in paragraph 2 of this Article, each Contracting Party
shall notify the competent diplomatic or consular officials of the other Contracting Party
whose flag the vessel is flying before any action is taken, and shall facilitate contact
between such officials and the members of the crew of the vessel. In cases of
emergency the above-mentioned notification may be exercised while the measures are

being taken.

4. The provisions. in paragraph 2 of this Article shall not affect the rights of
supervision and investigation of each of the Contracting Parties in accordance with

their respective national laws and regulations.

5. The passengers and shipping companies of each Contracting Party shall
comply with the laws and regulations of the other Contracting Party regarding the entry,
stay and departure of passengers, as well as the import, export and storage of goods.

6. In exercising their penal, civil and disciplinary jurisdiction, each Contracting Party
shall take all necessary measures in order not to delay the departure of the vessels of

the other contracting country.

7. When a Contracting Party investigates a maritime accident or incident that involves a
vessel flying the flag of the other Contracting Party, due consideration should be given to
the fair treatment of seafarers in accordance with international law and taking into account
the relevant IMO/ILO conventions to which both contracting parties are party to.

ARTICLE 16

The provisions of this Agreement shall not affect the rights and obligations of a
Contracting Party arising from other international conventions and agreements, to
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which that Contracting Party is a Party and particularly the Hellenic Republic's
obligations from its membership to the European Union.

ARTICLE 17

Unless otherwise specified in this agreement, each Contracting Party shall accord to
shipping companies of the other Contracting Party treatment no less favourable than
that it accords with respect to maritime transport and shipping related services, to
shipping companies of other countries.

ARTICLE 18

1. To ensure the effective implementation of this Agreement and promote
cooperation between the Contracting Parties in the field of maritime transport, a Joint
Maritime Committee shall be established, composed of representatives designated by
the Contracting Parties.

2. The Joint Maritime Committee shall:

(a) deal with matters of mutual interest which may arise from the application of this

Agreement;

(b) study ways of facilitating exchange of information, technical cooperation and

training in maritime transport, and of enhancing cooperation in the maritime field; and

(©) discuss other matters relating to the improvement of maritime transport and
| relations including the furtherance of cooperation and mutual assistance in international

organizations.

3. The Joint Maritime Committee shall meet alternately in the Hellenic Republic
and the State of Israel on dates mutually agreed upon through diplomatic channels.

ARTICLE 19
Any dispute arising out of the interpretation or application of this Agreement shall be

settled by consuitations and negotiations between the Contracting Parties through

diplomatic channels.
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ARTICLE 20

1. This Agreement shall enter into force thirty (30) days after the date of the latter
diplomatic note by which the Contracting Parties have notified each other that all
necessary domestic legal requirements for its entry into force have been fulfilled.

2. The present Agreement is concluded for an indefinite period of time. It shall
cease to be in force six (6) months after the date upon which one of the Contracting
Parties notifies the other Contracting Party in writing through diplomatic channels of its |

intention to terminate this Agreement.

3. This Agreement may be amended by mutual written consent of the Contracting
Parties. Such amendment shall enter into force pursuant to the procedure set forth in
paragraph 1 of this Article.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed this Agreement.

DONE in duplicate at Piraeus this day of 13™ March 2017, according to the Hebrew
calendar which is 15" Adar year 5777, in the Greek, Hebrew and English languages,
all texts being equally authentic. In case of divergence of the interpretation the English
text shall prevail.

/

For the Government of the Hellenic For the Government of the State of Israel
Republic
-] ~ ~~ ) {
[~ fou | A
Mr. Panagiotis Kouroumblis Ms. irit Ben-Abba

Minister of Maritime Affairs and insular Ambassador of Israel to the Hellenic
Poligy Republic
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